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Необыкновенная весна 
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В Л А С Т Ь Ю О Т К Р Ы В А Е Т ЕТО Р Е В О Л Ю Ц И О Н Н Ы М С И Л А М Н О В Ы Е П О З И Ц И И Д Л Я Н А С Т У П Л Е Н И Я . 

Выступление Мао Цзэ-дуна 27 
февраля, содержавшее в себе вы
нужденные признания политиче
ской и идеологической несостоя
тельности коммунизма (См. «П о¬
с е в» № 25 от 23 июня с. г. «Шесть 
признаний Мао Цзэ-дуна»), по сво
ему значению не уступает докладу 
Хрущева о преступлениях Стали
на. Однако, обстановка в Китае в 
этот момент была еще более слож
ной для коммунистической власти, 
чем в нашей стране во время X X 
съезда, так как Мао пришлось вы
ступать уже после Венгерской ре
волюции. 

«Женьминьжибао», орган комму
нистической партии Китая, говоря 
о настроениях в стране, пишет (в 
передовой статье номера от 22 ию
ня с. г.): 

«Они ( « б у р ж у а з н ы е э л е м е н т ы » ) не 
п р и м и р и л и с ь с тем, что К и т а й с т а л на 
п у т ь с о ц и а л и з м а . С о б ы т и я в В е н г р и и 
усилили и х м е ч т ы о том, ч т о г о с у д а р с т в о , 
в котором с о з д а н ы с о ц и а л и с т и ч е с к и е о с 
н о в ы , в с е ж е м о ж е т б ы т ь с в е р г н у т о и м о 
ж е т б ы т ь изменен его х а р а к т е р » . 

Газета признает, что часть пар
тийного руководства возражала 
против выступления Мао потому, 
что это может вызвать «беспоряд
ки в стране», «удар со стороны 
масс». 

Что это за «часть партийного ру
ководства»? Это группа сталинцев, 
примерно такая же группа, кото
рую отстранил Гомулка от непос
редственного руководства поль
ской компартией во время Октябрь
ского переворота. Это фракция, ко
торая в слепой ненависти к народу, 
в животном страхе перед ним, при
знает только один путь — террор, 
террор и еще раз террор. В Китае 
победили внутри партии те элемен
ты, которые еще сохранили способ
ность к маневренности. Смысл ма
невра, проведенного Мао, заключа
ется в попытке дать отдушину не
довольству народных масс, изоли
ровать, хотя бы частично и времен
но, революционное движение от на
родных масс, сплотить ряды пар
тии, прекратив внутрипартийный 
террор. Это, конечно, отступление, 
но отступление с надеждой выиг
рать время и оттянуть революцион
ный взрыв, на пороге которого сто
ит не только Китай, не и весь ком
мунистический мир. 

Выступление Мао решили не до
водить до сведения народа, а чита
ли его на партийных собраниях и 
на собраниях актива, в студенчес
ких кругах, в армии и т. д. В газе
тах же была опубликована боль
шая статья «Еще раз об историчес
ком опыте диктатуры пролетариа
та», в которой в небольших про
порциях и в препарированном ви

де были преподнесены народу не
которые положения из выступле
ния Мао. Примерно то же, что бы
ло проделано в нашей стране с вы
ступлением Хрущева на X X съезде 
(выступление читалось, а опубли
ковано было «Постановление» ЦК 
о «культе личности»). 

В приоткрытую отдушину вырва
лось негодование, накопившиеся 
обиды, презрение к власти, подлин
ное отношение к ней. События раз
вивались в бурном темпе. 

« Р а з в и т и е событий в т е ч е н и е этих 
т р е х с л и ш н и м м е с я ц е в (т. е. с момента 
в ы с т у п л е н и я М а о д о момента о п у б л и к о 
в а н и я ето в ы с т у п л е н и я . — Р е д . ) , ш л о 
б ы с т р е е , чем оно ш л о б ы в т е ч е н и е т р е х 
лет в о б ы ч н о е в р е м я » , — п и ш е т « Ж е н ь 
м и н ь ж и б а о » . 

Революционным движением, на
родным активом и реформистскими 
кругами речь Мао и обстановка, 
создавшаяся после нее, была ис
пользована в качестве повода и 
«ускоряющего средства», — как 
пишет «Женьминьжибао», — для 
свержения коммунистического ре
жима: 

« О н и . . . с т а л и з а я в л я т ь , что бюро
кратизм я в л я е т с я продуктом социализма 
или его синонимом, сектантство я в л я е т с я 
продуктом диктатуры или ее синонимом, 
а субъективизм ( к и т а й с к и й в а р и а н т 
« к у л ь т а личности» . — Ред . ) и догматизм — 
продуктом марксизма или его синони
мом, и развернули бешеное наступление 
на социалистический строй и руководст
во партии». ( « Ж е н ь м и н ь ж и б а о » о т 22 и ю 
ня с. г.). 

Каких размеров достигли анти
коммунистические выступления 
можно себе представить, ознако
мившись с содержанием речи проф. 
К о П е й - ч и , которую он произ
нес на собрании студентов и препо
давателей в Пекинском Народном 
университете, на собрании, устроен
ном партийным комитетом Универ
ситета. 

Профессор К о сделал основным 
тезисом своего выступления кон
статацию факта, что китайская ком
мунистическая партия потеряла 
контакт с народом. 

«До т е х пор, п о к а к о м м у н и с т ы не п р и 
ш л и к в л а с т и в К и т а е у н и х б ы л и х о р о 
ш и е о т н о ш е н и я с народом. С е й ч а с и х о т 
д е л я е т о т народа п р о п а с т ь в 180 т ы с я ч 
м и л ь . Члены партийной в е р х у ш к и един
ственные люди, чей жизненный стандарт 
значительно улучшился. И с т о р и я к и т а й 
ского н а р о д а учит, ч т о он п о д д е р ж и в а е т 
с в о и х п р а в и т е л е й , п о к а они борются з а 
в л а с т ь . К о г д а они д о б и в а ю т с я в л а с т и и 
п р е н е б р е г а ю т п о с л е э т о г о и н т е р е с а м и 
народа, он против н и х восстает» . 

Х а р а к т е р и з у я роль членов партии, 
проф. К о с к а з а л , что они играют в от
ношении н а р о д а «роль тайной полиции, 
роль шпионов и надсмотрщиков. Но, — 

продолжал далее проф. К о , — не отдель
ные члены партии виноваты в этом, а 
партийное руководство». 

« Я б е с п а р т и й н ы й , — з а я в и л п р о ф . К о , 
— и п а р т и я не д о в е р я е т мне, но и я н е 
д о в е р я ю партии с т а к и м ж е точно п р а 
вом. В К и т а е живет 600 миллионов к и 
тайцев и, прежде всего, некоммунистов. 
Китай принадлежит этим китайцам, а н е 
коммунистической партии». 

Свое выступление проф. Ко за
кончил следующими словами: 

.«Если к о м м у н и с т и ч е с к а я п а р т и я н е и з 
менится , если она не о т к а ж е т с я от н е г о д 
н ы х методов р а б о т ы , е с л и она н е п р е к р а 
тит игнорировать и п о п и р а т ь и н т е р е с ы 
народа , то н а р о д н ы е м а с с ы в о с с т а н у т , 
р а з г о н я т к о м м у н и с т и ч е с к у ю п а р т и ю , п о 
у б и в а ю т п а р т и й ц е в и свергнут к о м м у 
н и с т и ч е с к о е в л а д ы ч е с т в о . И т о г д а н и к т о 
не будет и м е т ь п р а в а с к а з а т ь , ч т о народ 
не л ю б и т с в о ю Р о д и н у , что свержение/ 
к о м м у н и с т и ч е с к о г о г о с п о д с т в а — н е п а т 
риотический а к т , н и к т о не будет и м е т ь 
п р а в а с к а з а т ь это потому, ч т о к о м м у н и 
с т и ч е с к а я п а р т и я п л о х о с л у ж и л а народу . 
Е с л и к о м м у н и с т и ч е с к а я п а р т и я умрет , 
то К и т а й , наоборот, е щ е д о л г о н е умрет. 
И б е з р у к о в о д с т в а к о м м у н и с т и ч е с к о й 
партии м ы с о х р а н и м н а ш народ и н а ш е 
О т е ч е с т в о ! » * ) 

Эта мужественная речь китай
ского патриота, который не побоял
ся использовать появившуюся воз
можность бросить в лицо коммуни
стическим владыкам святые слова 
правды, слова, которые выразили 
то, что думает шестисотмиллион
ный китайский народ, тгрозвучала 
как набат, прозвучала как призыв 
во всей стране. Больше, чем во всей 
стране. Она станет известна во всех 
странах порабощенных коммуниз
мом, она стала известна во всем ми
ре. И, как жалки, по сравнению с 
этой речью, слова партийного офи
циоза: 

«Партия, и с х о д я из принципа о том, 
что р е в о л ю ц и о н н а я с о з н а т е л ь н о с т ь м а с с , 
д о л ж н а в о с п и т ы в а т ь с я в буре борьбы, а 
не в т е п л и ц е , р е ш и л а п о к а не н а н о с и т ь 
по ним ответного удара , ч т о б ы м а с с ы 
п о л н о с т ь ю р а с п о з н а л и и х п о д л и н н о е л и 
цо и, т е м с а м ы м , п о п о л н и л и свои з н а н и я 
и и з в л е к л и и з этого урок. Т а к г о л о в ы 
э т и х п р а в ы х э л е м е н т о в е щ е б о л ь ш е 
в с к р у ж и л и с ь . В и х г л а з а х п р я м о - т а к и 
в е з д е в ы с т у п а ю т против партии! П р я м о -
т а к и к а н у н в е н г е р с к и х с о б ы т и й ! П р я м о -
т а к и х о т ь проси и х с п а с а т ь п о л и т и ч е 
с к о е п о л о ж е н и е и л и собирать о с т а т к и 
р у х н у в ш е г о п о л о ж е н и я ! » ( « Ж е н ь м и н ь 
ж и б а о » от 22 и ю н я с . г . ) . 

Какая убийственная «ирония». 
Китайские коммунисты, как впро
чем и всякие другие, могут не бес
покоиться, — спасать их никто не 
будет. Тем более их не будут спа
сать «правые элементы», являющи-

*) В ы д е р ж к и из этой речи б ы л и о п у б 
л и к о в а н ы в « Ж е н ь м и н ь ж и б а о » о т 31 мая . 

еся, выражаясь языком «Жень
миньжибао», продуктом народа или 
его синонима. Что же касается «от
ветного удара», то позвольте нам не 
поверить в «добрую волю» партии. 
Если бы она могла, то она бы нане
сла этот удар — «Бодливой корове 
Бог рог не дает». И не дает именно 
потому, что массы полностью рас
познали подлинное лицо коммуни
стической партии и подлинное ли
цо «правых элементов» — револю
ционного авангарда китайского на
рода. ^ 

Отчасти содержание выступле
ния Мао, а главное, создание во
круг него легенд, расползавших
ся по стране, рождали надежды на 
изменения, стимулировали требо
вания и критику коммунистическо
го режима. Местные волнения, за
бастовки, массовые отказы студен
тов сдавать экзамены по «марксиз
му-ленинизму», открытые выступ
ления на собраниях и митингах с 
уничтожающей критикой режима, 
подобные этим выступлениям ста
тьи в газетах — все это создало не
бывалую обстановку в стране, об
становку, которая требовала от 
коммунистической власти каких-то 
решительных действий, какого-то 
следующего «маневра». 

В чем же заключается этот «ма
невр»? КПК (Коммунистическая 
партия Китая) решила опублико
вать, через четыре месяца после са
мого выступления, текст речи Мао 
Цзэ-дуна. Коммунистическая про
паганда подчеркивает один из те
зисов этой речи: на дальнейшее по
литическое отступление мы не пой
дем. Но дело-то все в том, что, как 
любил цитировать покойный Ста
лин, «сие от них не зависит». Ни 
маневры, ни угрозы не помогут. На
роды принудят коммунистических 
владык к дальнейшему отступле
нию и завершат свой натиск вели
чайшим патриотическим актом — 
свержением коммунистического го
сподства. 

«Необыкновенная весна» — так, 
потеряв чувство реальности, озаг
лавила свою передовую статью 
« Женьминьжибао ». 

Для нас, сторонников свободы, в 
настоящее время действительно 
стоит замечательная лучезарная 
весна. Да, это необыкновенная вес
на. Она необыкновенна потому, что 
стремление к свободе трудящегося 
народа, революционной интелли
генции, рабочего класса и кресть
янства, растет необычными темпа
ми и гигантскими шагами прибли
жает нас к величайшей рёволюции 
нашего времени. Революции, совер
шаемой Человеком и человечест
вом во имя свободы Личности и 
всеобщей Свободы и Блага. 
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